EATON

SYNCHROMESH TRANSMISSIONS
lllustrated Parts List

Ersatzteilleste

4106

YO4178 H41060 LHD

Catalogue Rechange MAN
Catalogo Ricambi
atalogo __ de Recai 7 1/9%

English

Dautsch

Francals

Transmission case assy

Getrisbegehause

Carter de la botte de
vitesse

Complessivo Scatola
Cambio

Conjunto Caja
Cambios

Input Shaft Assambly

Antrisbswelle

Arbre D’Entres

Complessivo Albero
entrata

Conjunto Eje Primario

Mainshaft Assembly

Hauptwalie

Arbre Principal
Assemble

Complessivo Albero
principale

Conjunto Eje Principal

Countershaft Assembly

Vorgelegewelle

Arbre Intermediaire

Complessivo
Contralbero

Conjunto Eje
Secundario

Front cover asay

Vorderer Lagerdeckel

Couvercle avant

Complessivo coperchio
anteriore

Conjunto Tapa
delantera

Reverse Idier Gear Assy

Ruckwartsgang-Umkshrrad

Pignon De Ranvol
Marche AR

Complessivo
Ingranaggio Rinvio
Retromarcia

Engranje inversor
marcha atras

Shi't Controls

Schaltung

Commandes de
changemeant ds viteass

Comandi cambio

Mando del cambio

Remote control assy

Femnschaltung

Commande a distance

Complessivo commando
a distanza

Conjunto control
remoto

Speedo housing

Tachometergshause

Bottier de tachymetre

Scatola indicatore di
velocita

Envuslita velocimetro

Service kits & essemblies

Bau-und service-satze

Kits et ensembles

Corredi @ complessivi de
manutenzione

Juegos Y conjuntos
de servico

Stocking quantity shows
recommended quantities for 25
transmissions

Quantita per 25 cambi

Cant. stock para 25 cajes
da cambio




Transmission Case Assembly, Getriebegshiiuse, Carter de la Bolte de Vitesses, Complessivo Scalola Cambio, Conjunto Caja de Camblos 4108
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Tranermnission Case Assembly, Getriebegehause, Carter de la Bolte de Vitesses, Complessivo Soatola Camblo, Conjunto Caja de Camblos

Rear Cane Assy (Horlz)

1100-0101

8876781

Rear Casing

Tapa trasera

1100-0103

8872445

Bushing

Casquillo

1100-0108

8870278

Core plug

Tepon

1100-0107

X8B705843

Dowel

Espigslo

8874494

Oll rough

Cuve a huile

1100-0113

8874473

Hammer drive scrow

Vis

Tomillo

2005144

Cover

Couvercle

Coperchio

Tapa

Produit d"etanchelte

Signillante flangia

Sollabridas

MX-8-1001

Vis

Vite M10

Tomilio M10

MX-3-1001

Rondelle grower

Rondalla molla M10

M10 Arandela da resorta

8876871

Cover

Couvercle

Coperohio

Teps

Xaa74882

Sealant

Sigiients flangia

MX-8-1201

Screw M12 x 30

Vis

Vite

Tomillo

MX-3-1201

Spring washer M12

Rondelles grower M12

Rondella molle M12

usar6243

Front case sssy (horkz)

8876247

Front casing

8874988

Ol trough

Raccogltore olio

X8872604

Hammer drive acrew

Vites comando-martalio

88724456

Bushing

Bocools

8870278

Cup piug

Tappo nucleo

Dowsl 8 x 16

Grano di rifermento

1800-0713

Stud M12 x 76




Stud M12 x 86

1800-0719

8874892

Oll trough

1800-0721

8874473

Hemmer drive scrow

1800-0723

X8871502

Pug M18

18000726

XB8876279

Washer

2006144

Cover

Tapa

Gasket 8 hole

MX-8-1001

Schraube M10

Vis M10

Tornillo M10

MX-3-1001

Washer M10

Distenzschelbe M10

Arandola M10

MX-8-1004

Bolt M10 x 40

Schraube M10

Vis M10

Tomillo M10

MX-8-1006

Bolt M10 x 66

Bolzen M10

Boulon M10

Pemo M10

MX-8-1013

Nut M10

Mutter M10

Tomidilo M10

X11246

Washer M10

Distenzschelye M10

Arsndela M10

8874020

8878871

Cover

Deckel

Couvercle

Coperchio

Tapa

X8874882

Sealant

Dichtmittel

Produit d"antancheite

Sigiiante flangls

MX-8-1209

Screw M12 x 26

Schreube M12

Vis M12

Vits M12

Tomnio M12

MX-3-1201

Washer M12

Distanzscheibe M12

Rondele M12

Rondelia M12

Arsndela M12

X8876853

Magnatic drain plug

Magnatiecher
Ablsssstopfen

Bouchon simane

Teppo dl scarico
magnetizzato

Tepon magnetico

X8876238

Washer

Distanzschebe

Arandela

8876418

Ruckfshriicht

X8878280

Switch protector




8872917

Rotation pins o/drive

Gouplitie

Mx-8-0811

Scraw M8 x 20

Vis M8

MX-3-0801

Washer M8

Rorxielle

Arandela

X8875854

Ol filler plug

Bouchon rempl d’huile

Orificio de llenado acaite

X8876238

Washer

Rondele

Arsnadela

8873654

Neutral detent plunger

Plonger de verrouillage de
point mort

Vasatago reten neutro

8870687

Spring detent

Ressort de verroullisge

Retan de resoris

8870269

Cover

Tepa

8870590

Junto

MX-8-0801

Scrow MB x 14

Tomillo

MX-3-0801

Washer, spring M8

Arandela elastica

X8873869

Cup plug

Tapon

MX-8-1003

Scrow M10 x 36

MX-3-1001

Washer, spring M10

X11248

Washer, plain M10




Input Shaft Assembly, Anirlebswells, Arbre d’Enirde, Albero Entrata, Conjunto eje Primario 4106

1800-0010
SELECT FROM

1610-050%
fo
1610-0515

1610-0517

A0



input Shaft Assembly, Antrisbswelle, Arbre d’Entres, Albero dl Entrata, Eje Primario

English

uss7824
2

Input shaft sssambly

8872200

Input shaft

8876187

Synclwo flange

1600-0030

X14158

Loctite 848

1610

usszsi4
8

Baaring kit

1610-0603

X887289
3

Roller bearing

Cuscinetto s rulll

Cojineta de rodillss

16810-0606

8872484

Spacer 3.70mm

Distanzring 3.70mm

Distanzigle 3.70mm

Separador 3.70mm

1610-0807

8872485

Spacer 3.76mm

Distenazring 3.76mm

Distanziale 3.76mm

Soparador 3.76mm

1810-0509

8872488

Spaceor 3.80mm

Distanzring 3.80mm

Separador 3.80mm

1810-0611

8872487

Spacer 3.86mm

Distanzring 3.85mm

Distanziale 3.85mm

Separador 3.86mm

16810-0513

8872488

Specer 3.90mm

Distanzring 3.90mm

Distanzisle 3.90mm

Separador 3.90mm

1810-0616

8872489

Spacer 3.95mm

Distanzring 3.96mm

Distenzisle 3.95mm

Seperador 3.95mm

1810-0617

X887247
2

Circlip

Sicherungaring

Annelo de sicurezza

Anilio olastico




Mainshaft Assembly, Hauptweile, Arbre Principal, Compiessivo Albero Principale, Conjunto del Eje Principal 4108

1400-0351-0020
400-0354

OR
1400-1347
OR
1400-0349




Mainghaft Assembly, Heuptwells, Arbre Principal, Complessivo Albero Principsle, Conjunto del Eje Principal

Francale

Espaniol

Usg78a74

Arbre principal

Eje principal

88786806

8876267

Pignon 3ema vitesse

Engranje 3o

8a76188

Bride synchro

Bride sincronizacion

X14186

Loctite 848

Loctite 848

X8872238

Roulemant a siguilies

Cajinete de rodillics en
aguje

8875128

Moyeu fixe

Cubo o compana fija

8876374

Annesu baladeur

Casquilio deakzants

8876106

Synchro ring

Anneau synchro

Anllio sincronizador

Plunger

Vastago

Roller

8870444

Spring, synchro

8876268

Mainshaft gear 4th

8876168

Synchro flange

X14185

Loctite 848

X8872233

8876198




English

Francala

Espanlol

X8870638

Cirolip 2.0mm

Circlips 2.0mm

Anelio dl sicurezza
2.0mm

Anilio elsstico 2.0mm

8876452

Mainshaft gear Bth

Pignon Seme

Ingranaggio 5

Engeranje Ga

8876167

Synchro flange

Bride synchro

Flangia sincronizzators

Bride sincronizacion

X8870180

Neadle roller bearing

Roulement a aiguilies

Cuscinett! a rullinl

Cojinate de rodiios on
sguja

8876127

Fixed hub

Moyeu fixe

Mozzo fisso

Cubo o compana fija

8876376

Sliding sleeve

Annosu baladewr

Manicotto scorrevole

Cascuilio desiizante

8875658

Synchro ring

Annoau de synchro

Anilip sincronizador

88703852

Plunger

Plongeur

Vestago

X8870366

Roulsau

Rodilio

8870444

Spring synchro

RAassort de synchro

Muslle, sincro

X8870370
OR

Circlip 2.12mm

Circlips 2.12mm

Anillo elestico 2.12mm

X8870371
OR

Circlip 2.07mm

Circlips 2.07mm

Anilio elastico 2.07mm

XB870372

Circiip 2.02mm

Clrclips 2.02mm

Anillo elsstico 2.02mm

Neodie roller bearing

Roulemont & aigullies

Cojinets de rodilios an
sguje

8872217

Pignon 2eme

Engransje 2

8876185

Synchro flange

Bride de synohro




Saquence No Part No Stook Oty
English Deutsch Francals hallano Espeniol
;;gg-ow- X14186 | Loctite 548 Loctite 848 Loctite 848 Loctite 848 Loctite 648 -
1400-0343 XB88722368 | Needle rolier beering Nadelrollenlager Roulement & siguifies Cuscinetto a rulinl mm de roditios en 2
;;?go:m- 8676129 | Fbeed hub Nabe, feststehend Moyeu fixe Mazzo fisso Cubo o campana fija 2
;gg-om 8876373 { Siding slasve Schelbemutie Annesu baledewr Msanicatto scaorrevala Casquillo delzante 2
;;osg-om 88768104 | Synchroring Synchroring Annssu de synchro Anelio sincronizzezions | Anillo sincrontzador 4
mosu— 8870362 | Pwunger Fubhrunetifc Plongeur Pistone Vastago 12
gggom XB870358 | Roller Verriegelungsrolie Roulesu Rullo Rodillo 12
‘1,;:,)-0344- 8870444 | Spring, synchro Syncronfeder Reasori de ayncivo Molls ancronizzstors Muatle, sincro 12
1400-0345 U;:OIO Circlip pack Sicherungering 2. 10mm Circiips 2.10mm ;lroI: :ll sicurezza Anilio elestico 2.10mm 1
;04?8-0351- 8876603 | Gear mainshaft 1at Zahnrad 1 Gang Pignon 1eme ingranaggio 1 Engranaje 1a 2
;04022-03!1- 8878188 | Synchro flange Syncivonfianech Bride de synchro Flengla sincronizzazions | Brida de sincronizecion 4
1400-0352 XB870177 | Needle roller bearing Nadeirollanlager Roulement & siguiles Cuscinetto a rullini C:‘.llh de rodillos en 2
1400-0353 88706602 | Fixed hub reverse Ruckwartsgang Moyeu fixe MA Mozzo fisso RM Compana flja MA 2
Schalinabe, feststehend
1400-0354 xaa;:sn Circlip 2.10mm Sicherungering 2.10mm Circlips 2.10mm ;ur;o di sicurezze Anifio slastico 2.10mm 1
.10mm

1400-0368 mxsn Circlip 2.06mm Sicherungering 2.06mm Circlips 2.05mm :l:::‘ :ll sicurezza Anllio elsstico 2.05mm 1
1400-0368 X8870380 | Circip 2.00mm Sicherungsring 2.00mm Clrclips 2.00mm ::::; I:I sicurezza Anllio sisstico 2.00mm 1
1400-0360 8872013 | Mainsheft gear reverss | Zshnwad Ruckwartegang | Pignon de marche AR ingranagglo AM Engransje MA 2

4



X8872239

Rolement a roulesux

Cojinete de rodillos

8876385

Tacha rotor

Pignon de compteur de
vitasse

Engranaje conductor del
velocimetro

8878480

Coupling flange

Bride d’accouplament

Brida de .

8870672

Grit shield

Proteccion suclodad

Nyloc nut M33

Tuerca nyloc M33




Counlershaft Assembly, Vi I lle, Arthre Inlermédiaire, Co ssivo Contralbero, Conjunto Secundario 4106

1300-0203

SELECT FROM




Countershaft Assembly, Vorgelegewelle, Arbre intermediare, Complessivo Contralbero, Conjunto Eje Secundario

Sequenca No

uss78734

Countershaft sssy

1300-0201

uB876733

Countarshaft part assy

Arbre intermadialive

Contralbero

Eje socundo

1300-0203

8872029

Goar 8th

Pignon de Gama

ingranaggio 5

Engranaje Ba

1300-0206

8872201

Drive geor

Pignon de commande

ingranaggio comando

Engranaje conductor

X8876587

Tapot roller baaring

Roulement & roulsaux
coniques

Cuscinetti » rulll

Coninete de rodilloa
conicos

8872210

Distance pleca

Sepoarador

8878871

Bearing cover

X88765687

Taper rolier besring

Kegeirollenleger

Roulement a roulesux
coniques

Cusacinetti a rulli conici

Cojinete de rodilios
conicos

X8870370

Circlip 2.12mm

Sicherungsring 2.12mm

Circlips 2.12mm

Anaello dl sicurezzas 2.12mm

Anfilo elastico 2.12mm

XB8870371

Circlip 2.07mm

Sicherungsring 2.07mm

Circlips 2.07mm

Anello di sicurezza 2.07mm

Andlic slastico 2.07mm

X8870372

Circlip 2.02mm

Sicherungsring 2.02mm

Circlips 2.02mm

Ansllo dl sicurezzs 2.02mm

Andiio sisstico 2.02mm

X8887163
a

Circlip 1.97mm

Sicherungsring 1.97mm

Crclips 1.97mm

Anefllo di sicurezzs 1.97mm

Anilio elastico 1.97mm

X8871637

Circlip 1.92mm

Sicherungering 1.92mm

Circlips 1.92mm

Anglio dl sicurezza 1.92mm

Andiic elastico 1.92mm

Xg8718538

Circlip 1.87mm

Sicherungsring 1.87mm

Circlips 1.87mm

Anello di slcurezza 1.87mm

Anilio elestico 1.87mm

X8871539

Circlip 1.82mm

Sicherungsring 1.82mm

Circlips 1.82mm

Anello di sicurezza 1.82mm

Anilio slsstico 1.82mm

X8871540

Circlip 1.77mm

Sicherungering 1.77mm

Circlips 1.77mm

Anello di sicurezza 1.77mm

Aniio elastico 1.77mm

8875879

Spacer 2.6/2.3mm

Distanzring 2.5/2.3mm

Entretolea 2.5/2.3mm

Distanzisle 2.5/2.3mm

Separador 2.5/2.3mm

Shim 0.061mm

Distanzring 0.051mm

Entretoise 0.061mm

Distanziale 0.05Tmm

Separador 0.061Tmm

Shim 0.127mm

Distanzring 0.127mm

Entretolss 0.127mm

Distanziale 0.127mm

Separador 0.127mm

Shim 0.264mm

Distanzring 0.284mm

Entretoisa 0.264mm

Distanzisle 0.254mm

Separador 0.264mm

Distanzring 0.510mm

Distanziale 0.610mm

Separador 0.510mm




Front Cover Assembly, Vorderer Lagerdeckel, Couvercie Avant, Complessivo Coperchio Anterlore, Conjunto Tapa Delantera 4106




Front Cover Assembly, Vorderer Lagerdecksl, Couvercie Avant, Complessivo Coperchio Anteriore. Conjunto Tapa Delantera

English

UBa72548

Front cover asay

88725647

Front cover

Couvercis AV superier

Coperchio anteriors

X8870760

Ol geal

Joint d’entancheite

Tenuts delf'olio

Reten

X8874882

Flange sealent

Produit d"sntenchelte

Siglliante flangia

MX-8-
1002

Boulons M10

Vite M10

Tomillo M10

MX-3-
1001

Washer M10

Rondells M10

Rondella M10

Arandela M10




4108

Roverse Idier Gear, Rickwiirisgang-Umkehrmad, Pignon de Rerwol de Marche AR, Compilessivo Ingranaggio, Rinvio Retromarcia, Engranaje Inversor MA




Frenoals

8871589 Axe de pignon de renvol
da mercha AR

X8g7074 Joint torique Anallo toroidele Junta torica
4

88721723 Pignon de renvol de ingrangglo rinvio Engranaje inversor MA
marche AR

8870343 Rondelis ds pousses Rondells di spinta Arandels de empuje

X887247 Roulement a siguiies Cuscinett! » rulli Conjinete de rodilios en
8 aguila

8872479 Entretoise Distanziale Separador

X887372 Goupille Albering Pesadoro
9




Shift Controla. Schaitung, Commandes de Changements de Vitssss. Comandi Cambil, Mandos Dei Cambilo

4106

1500-0400

1710

1500-0411
1500-0415

1500-0401-0010
1500-0401-0020

1500-0403

1500-0407



Shift Controls, Schaitung, Commandes de Changements de Vitesse, Comendi Cambl. Mandos Del Camblo

usg7624
1

8874758

Selector block

Schaltblock

Blocco selezione

X887027
7

Abering

8876603

Shift fork-ravarse

Schaltgsbel Ruckwartsgang

Fourchette de marche
AR

Forcella comblo RM

Horquilla cambio MA

8875602

Shift fork 1st/2nd

Scheltgabel 1./2. Gang

Fourchette de
selection lema/2eme

Forcella camblo 1°/2°

Horquilis camblo 1a/2a

8876501

Shift fork 3rd/th

Schaltgebel 3./4. Gang

Fourchette de
solection 3ame/4ame

Forcella cambio 3°/4"

Horquilla cambio 3a/da

8874768

Shift fork oidrive

Schaltgabel 5./8. Gang

Fourchette de
selaction Geme/6ame

Forcalla cembia 6°/8°

Horquilia cembio Ga/Ba

8876394

Selector keys

Schistlinks

H?Mdllm

Chisvetta selettors

Lisve salectora

8876395

interiock key

Verrisgelungskiinks

Reglette de
verrouillage

Chievetta blocceggio
interdipandents

Lisve
imerencisvamiento

8874836

Selector shaft

Scheltschaine

Axe de selectewr

Chiavetta ssiettore

8873891

Schraube

Vis

8873957

Overdrive fork

Fourchette de
selection (surmuk)

8872043

Overdrive shift pad

Coussin (surmult)




Remote Control Assembly, Fernschaltung, Commande A Distance, Complessivo Comando a Distanza, Conjunto Control Remoto




Remote Control Assembly, Femschaltung, Commande a Distance, Complessivo Commando a Distanze, Conjunto Control Remote

English

Usaze897

LAC sssy LH (Horlz}

8874742

Housing LH { Horiz)

Corps

Scatola

2700-0108

X8871377

Bush

Bague

2700-0109

X8871394

Oil seal

Tenuts ollo

2700-0112

8874796

Cross shaft

Axe

Albero transversale

2700-0118

X8874450

Circlip

Circlips

Anelio di sicurezza

2700-0121

8876686

Spring retainer

Retenue de ressort

Retonzione di molla

2700-0130

8878587

Spring retainer

Retenue de ressort

Retenzione di molla

X8874450

Circlip

Circlips

Anelio dl sicurezza

XB8871378

Grooved pin

Goupllie rainures

Abberino scenalato

8878041

Couvercie

Coperchio

8873734

Gasket

Joint

Guamizione

MX-3-
0801

Spring wesher M8

Rondelle grower

8876416

Plunger reverse

8874819

Mollp formo RM

8870269

Coparchio fermo

8870690

Guamnizione coperchio

MX-8-
0801

Vite M8

MX-3-
o801

Rosetta elastica

X8871488

Teppo

2700-0175

X8876259

Manicotto de gomma

Manillyr de acucho

8874789

inner stricking lever

Lsve battente interna

Palenquita Interior




8873736

MX-8-
0803

X11406

8876696

Hebel

Lovier exterieur

Lava satema

Palanquita exterior

MX-8-
1007

Sechskantschraube
M10x

Boulon M10 x 60

Bulione M10 x 5O

Pemo M10 x 60

MX-9-
1001

Mutter M10 x 1.0

Ecrou M10x 1.0

Deado M10 x 1.0

Tuerca M10 x 1.0

MX-3-
1001

Scheibe

Rondelle

Aondealia

Arardela

8871376

Goupillle

Albering

X8871602
OR

Verschiussachraube

Bouchon

86764185

Contsctewr de point
mart

X88756279

Rondelle




Speedo Housing, Tachometargehiiuse, Boitler de Tachymétre, Scatola Indicatore Velocitd, Envuelta del Velocimetro

24600-0905




Speado Housing, Tachometergshause, Bolter de Tachymetre, Scatola indicstore Valocits, Envuelts del Velocimetro

uaa72599

8872598

velacita

Envueita del velocimetro

Bague

Bocceola

Casquilio

X137

Joint d"entanchelte

Temna olio

Reten de aceite

X8874682

Ssalant

Dichimittel

Prodult d'entancheite

Sighlant flengla

Sellsbrides

MX-8-
1003

Schraube M10

Boulon M10

Vite M10T

Tomilla M10

Bolt M10 x 40

MX-8-
1020

Boulon M10

Bulione M10

Perno M10

X112456

Washer M10

Rondelle M10

Rondella M10

Argreiela M10

MX-3-
1001

Washer spring M10

Rondelle growsr M10

Rosetta slastica M10

Argndela slsstica

Speedo pinion

Pignon de tachymetre

Pignona indicstore di
welochta

Pinon de weloo

Protection plug

Adapteur da tachymetrs

Adsttore indicatore di
welocita

Adaptador del veloc

Copper washer

Rondelle en cuivre

10

Rondelia in rame

Arendela do cobra




Service Kits and Assembfies, Reparatursatze, Kits st Ensembies de Rechange, Corredi ¢ Complessivi i Manutenzione, Juegos y Conjuntos de Serviclo

Desaripolon

1st/2nd synchro kit
Synchron-Setz 1/2

Kit ayncivo 1eme/2eme
Corredo sincronizzezione 1°/2°
.hlq_lo sincro 1a/28

Complete set of parts 10 repair synchro

Kompletter Synchrongetrishe - Reparatursatz

Jeu complet de places pour reparatio de la synchro

Serie completa di parti per ripsrazionl sincronizzatore

Juego complsto da piezss para ls reparacion de los sincronizadores

T20337

3rd/dth synchro kit
Synciwvon-Satz 3/4

Kit synchro 3ame/dems
Corredo sincronizzazions 3°/4°
Juega sincro 3a/da

Complete set of parts to repsir synchro

Kompletter Synchrongetreibe - Reparstursatz

Jeu complet de pleces pour reparatio de la synchro

Serle complota dl parti per riaparazionl sincronizzatore

Juego completo de plezas pars la reparacion de los sincronizadores

Sth/8th synciwo kit {A ratio, overdrive)
Synchron-Satz 5/8 (Ubers A, Schneligang)

Kit synchro Seme/Bema (Repport A Surmuit)
Corredo sincronizzazions 5°/8° (Repp A, Surmoit)
Juego sincro Ga/Ba (Relacion A, Superdirecta)

Comepieate set of parts to repair synchro

Kompletter Synchrongetrelbe - Reparaturssiz

Jou complet de pleces pour reparatio de la synchro

Serie completa dl partl per riparazioni sincronizzatore

Juego completo de piezas para Ia reparcion de los sincronizadores

Gth/Bth synchro kit (B ratio)
Synchron-Satz 6/8 (Ubers B)

Kit synchro Gema/8eme (Rapport Bl
Juego sincro Ga/8a (Relecion B)

Complote set of parts to repair synchro

Kompletter Synchrongatreibe - Raperatursatz

Jeu complat de pisces pour reparatio de la synchro

Serle compieta di partl per riparazionl sincronizzatore

Juego completo de plezag para la reparcion de los sincronizadores

Complete set of sealing components
Kompletter Dichtungsatz

Jou compist de composants d’stanchelte
Serie completa di ricembl di tenuta

Juego complsto de componentas de sellado

Complete set of bearings
Jou compiet de roulements
Seria completa di cuscinettl
Juego completo de cojinotes
T21028 Circlip kit Selection of graded circlips
Sicherungsringe Auswshi an Sicherungaringen in verschisdanen Starken
Kit circlips Saelection de cirolips cellores
Corredo anelll elsstici Serle scoita di anclli slastic] graduati
Juego de circlips Selecolon de circlips graduados
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Descripolon

Contents
inhait
Contenu
Contanuto
Contenkdo

Wesher/spacer kit
Distanzringe

Kit rondelles/antretoies
Corredo rondelie/distenziall
Juego arangela/especisdor

Selection of graded washers

Auswahl sn distenzringen in verschiedenen Starken
Selaction deo rondelies/antretoise calibres

Serle sceita di rondelisidistanzieli graduati
Selecclon de arandelas/espaciodores gradusdos

Smal parts kit

Kieintelle

Kits petites pieces
Corredo piccoll ricambi
Juego de plezas pequenss

Set of plugs, dowals, springs stc

Satz an stopfen, stiften, fedem usw

Jeu ds bouchons, goupilies, ressorts stc
Serie di teppi, grani di riferimento, molle ecc
Juego de tepones, espiges, muslies etc

LRC overhaul kit

Verschicisseile LRC

Kit do revision de LRC

Corredo revisionamento LRC

Juego revision general del control remoto baja

Complets set of weesring parts
Kompletter Verschiesselie-Setz

Jeu complot de pieces d'usure

Serle completa di parti usursbilli
Juego completo de piezes de desgaste

Basic overhaul kit

Reparatursatz

Kit de revision de bass

Corredo base per revisionamento
Juego basico rpvisionas generales

Complete set of all sbowve kits

Komplstter Satz aller ocben genannter Repsratumsatze

Jou complet de tous les kits cl-dessus

Serie completa di tuttl | corredi sopra menzionst

Jusgo completo que engioba todos jusgo relacionados arrba
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